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Kay rikuchik,taripay, llankay,wiñachiy rurayka kanmi,imashina ñukanchik kichwa 

shimi, kawsay, rimaytapash yachachinkapak wiñachishka kamumi kan. Kay shutiwanmi 

wiñachishkanchik: “Kichwa iskay chunka iskay yachay nikipak kamu”, kay ñukanchik 

yachay tantari Iskay shimi Kawsaypura Tantari Yachay(MOSEIB) nishkapakmi kanka. 

Shinallatak kachashka, riksichishkapashmi kanka, kay nuñanchik kallari niki yachaypi kak 

kichwa wamparakunapak. Kay tantachishka yachay kamupika kashna shinami 

yachaykunaka kan: hatun yachay “Ayllullaktapak Tantanakuy”,shinallatak chay uku 

yachaypika shamunmi, chusku katik muyuntik yachay nishkakuna,chaykunaka kanmi 

Minkawan Llankaykuna, Aylluyarishpa allí pushak, Llaki allichiy shinallatak, Chuyalla 

ayllulllakta yachay ñishkatapashmi charin. Kay yachay taripaypi rikushpaka 

yuyashkanimi wiñachinata may ushashka kamuta, maypimi tanchishka yachaykuna 

tiyakta ushashpa yachachinkapak, ashtawankarin yachachinkapak 

rimakta,tantachiktapash.Kay ishkay chunka ishkay niki yachay kamuka rurashkami kan, 

ruranalla paktaykunawan, antanikipi wiñachishka shuyukuna,shinllatak tukuy kay 

ñukanchik kichwa rimayta kawsaytapashmi kamashkanchik. Kay llankay rickuchik 

taripayka kutichinkami, ñukanchik kichwa yachaykuna ushashkata, shinillatak 

runakunapak yachaypa, kichwapi yachaypa kamukuna illaytapashmi yanapashun, 

ashtawankarin chashnallami kay ñukanchik pusak patsak kimsa chunka waranka, chusku 

patsak chunka pusak,(830.418) kichwa shimita rimak runakunapakmi kanka. 

Ashtawankarin Kichwa rimayka tukuy runakunapak katik rimay kashkamantami, kay 

kamuwan yapashun ninchik. Tukuy yachaykunami tantachishka kan, ñukanchik kichwa 

yuyay, yachay, shinallatak paykunapak kawsaypash ushashpa rurashkani, paykunapak 

kawsayta,tantachita asntawankarin kay ñukanchik ishkay shimi yachay tantarikunapak 

paktaykunawnapashmi kan. Yuyashkami rikunata, kay ñukanchik yachaykunaka tukuy 

tantachishka kachun, mana mishu yachaykuna shina rakishka. Shinallatak kay kamu 

wiñachipika tantachishkanchikmi chikan, chikan rikunalla, shuyukuna, killkakuna 

ruraykunatapashmi tantachishkani, ñukanchik kichwa runakunapak punchata 

kawsay,rimayta, llankayta imashina kawsaytapash rikuchinkapak. Ashtawankarin kay 

ñukanchik kichwa runakunapak chickan chikan ñawpa yachay,rimay, 

yuyay,kawsaytapashmi ushashun ninchik,kipa puncha wamprakunapash kamashpa 

charichun. 

Mashkana shimikuna: Ishkay Shimi Yachay, MOSEIB, Kichwa 

Kawsay,Tantachishpa yachana 
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El presente trabajo del diseño de la propuesta metodológica llamada; Texto para 

la unidad 22 del Sistema Educación Intercultural Bilingüe (MOSEIB) de la nacionalidad 

Kichwa, estará destinado para los estudiantes, del nivel elemental básico Kichwa. El 

siguiente "Texto Integral Kichwa” cuenta con los contenidos como eje central que es la 

Organización Comunitaria, el cual se desarrolla dentro de cuatro subtemas 

denominados “círculos de aprendizaje” que son: Trabajo inclusivo, Liderazgo 

comunitario, Mediación de conflictos y Comunidad sin contaminación. Basándose en 

esta revisión, se propone un diseño metodológico avanzado que integra elementos de 

la pedagogía crítica y la pedagogía intercultural. Se desarrolla un texto para la Unidad 

22 que incluye actividades prácticas, reflexiones culturales y recursos multimedia, todos 

adaptados al contexto intercultural. Este trabajo práctico responde a la necesidad de 

desarrollar textos pedagógicos relacionados con los contenidos y conocimientos del 

contexto intercultural del Ecuador, especialmente del pueblo originario, con una 

población total de 830.418 habitantes indígenas; y el Kichwa también es el segundo 

idioma oficial del país. Todo el contenido incluye la cosmovisión y sabiduría original de 

este pueblo con respecto a los principios de la educación bilingüe, impartida a través de 

una estrategia de provisión inclusiva centrada en la cultura. Una perspectiva que reúne 

diferentes áreas que a menudo se mantienen separadas en la educación tradicional. 

Además, cuenta con una compilación de imágenes vivas y reales de nuestros pueblos 

originarios, que resaltan la importancia de conservar y fortalecer los saberes y 

conocimientos ancestrales. 

Palabras claves: Educación Intercultural Bilingüe, MOSEIB, Nacionalidad Kichwa, 

perspectiva integral.  
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The present work of the design and development of the curricular proposal 

called; Text for unit 22 of the Bilingual Intercultural Education System (MOSEIB) of the 

Kichwa nationality, will be intended for students of the Kichwa basic elementary level. 

The following "Comprehensive Kichwa Text" has the contents as its central axis, which 

is community organization, which is developed within four subtopics called "learning 

circles" which are: inclusive work, community leadership, conflict mediation, community 

without contamination. Based on this review, an advanced methodological design is 

proposed that integrates elements of critical pedagogy and intercultural pedagogy. A 

text is developed for Unit 22 that includes practical activities, cultural reflections and 

multimedia resources, all adapted to the context and the Kichwa language. This practical 

work responds to the need to develop pedagogical texts related to the contents and 

knowledge of the intercultural context of Ecuador, especially of the Kichwa people, with 

a total population of 830,418 indigenous inhabitants; and that Kichwa is also the second 

official language of the country. All content includes the worldview and original wisdom 

of this people regarding the principles of bilingual multicultural education, delivered 

through a culture-centered inclusive provision strategy. a perspective that brings 

together different subjects that are often kept separate in traditional education. In 

addition, it has a compilation and collection of live and real images and activities of our 

native peoples, which highlight the importance of preserving and strengthening 

ancestral knowledge and knowledge. 

 

Keywords: Bilingual Intercultural Education, MOSEIB, Kichwa Nationality, 

comprehensive perspective. 
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La creación del Sistema de Educación Intercultural Bilingüe (SEIB) es resultado 

del esfuerzo colaborativo de diversas organizaciones y movimientos de pueblos 

indígenas que abogan por la conservación de la educación en sus lenguas nativas. En 

1988 se registró oficialmente el Establecimiento Nacional de Educación Multicultural 

Indígena Bilingüe (DINEIB). Al año siguiente, la Confederación Nacional de Pueblos 

Indígenas del Ecuador (CONAIE) firmó un acuerdo con el Ministerio de Educación en 

virtud del cual el Ministerio asumía la responsabilidad de gestionar el sistema educativo 

(Haboud, 2019, pág. 9). 

El Modelo de Educación Intercultural Bilingüe (MOSEIB) ha desarrollado un 

currículo y recursos educativos específicos para escuelas primarias que utilizan el 

sistema unificado de escritura kichwa. Este enfoque incluye capacitar a maestros de 

escuela primaria y trabajar en estrecha colaboración con organizaciones involucradas 

en la preparación de maestros IPIB bilingües y multiculturales. Además, brinda 

capacitación y apoyo continuo a organizaciones indígenas, realizando un aporte 

significativo al desarrollo educativo y cultural (Ministerio de Educación, 2020, pág. 16). 

No obstante, la carencia actual de materiales educativos escritos, promocionales 

e integrados que satisfagan las necesidades de las escuelas bilingües constituye un 

desafío significativo. Esta situación provoca que muchas comunidades indígenas 

contemporáneas se muestren renuentes a preservar sus costumbres y tradiciones, por 

temor a enfrentar discriminación y rechazo por parte de la población mestiza. En un país 
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caracterizado por su diversidad multicultural y multilingüe como Ecuador, es esencial 

considerar todas las perspectivas al momento de desarrollar un sistema educativo sólido 

y equitativo. 

Además, la movilización comunitaria a finales de los años 1980 y las protestas 

indígenas en 1990 provocaron un intenso debate sobre el reconocimiento del pueblo 

aborigen kichwa. El resultado de este proceso fue la Constitución de 1998 que 

finalmente reconoció a los pueblos indígenas como naciones y consagró sus derechos 

colectivos en el art. 84. Posteriormente, la Constitución de la República del Ecuador 

(2008) estableció en el art. 1 que este país es multicultural y multinacional. En este 

contexto, es importante enfatizar que estos dos modelos constitucionales brindan a los 

pueblos indígenas y afroecuatorianos la oportunidad de expresar su visión del mundo 

(FLASCO Ecuador, 2019, pág. 41). 

Según el Consejo de Nacionalidades y Pueblos del Ecuador (CODENPE) 2020, en 

Ecuador viven 14 etnias y 18 grupos indígenas que hablan 14 lenguas diferentes, entre 

ellas Awapit, Chapala, Sia Pedi, Tsafiki, Sierra Kichwa, Kichwa Amazónico, Vaoterero, 

Paikoka, Shuar, Shiviar, Ange, Achuar, Sapara y Shimi (pág. 13). La Constitución Política 

del Ecuador (2008), establece en el art. 2 que el español es el idioma oficial del país. 

Además, el kichwa y el shuar son reconocidos como lenguas oficiales de relaciones 

interculturales. Otras lenguas ancestrales son utilizadas oficialmente por los pueblos 

indígenas donde viven, y en algunos casos su uso está regulado por ley. El Estado tiene 

la obligación de respetar, proteger y fomentar el uso de estas lenguas (pág. 9). 
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El Acuerdo Ministerial N° MINEDUC-ME-2016-00020-A del 17 de febrero del 

Ministerio de Educación del Ecuador (2016), reconoce la importancia cultural y 

lingüística de los pueblos indígenas del país. Además, de acuerdo con el reglamento del 

Sistema Modelo de Educación Multicultural Bilingüe (MOSEIB), adoptado mediante 

Acuerdo Ministerial N° 0440-13 del 5 de diciembre de 2013, el uso del Programa 

Intercultural Bilingüe Nacional será obligatorio en el Sistema. Educación Intercultural 

Bilingüe (SEIB) (pág. 3). 

 El desarrollo de programas nacionales bilingües e interculturales se basa en un 

marco de aprendizaje integrador modular que inicia desde una temprana edad, con la 

Educación Infantil temprana Familiar en las Comunidades (EIFC) hasta el Desarrollo de 

Habilidades y Técnicas de Estudio. Además, las unidades instructivas se organizan 

temáticamente en el Proceso de Indagación (PAI). Actualmente hay 75 módulos de 

formación disponibles (Ministerio de Educación, 2019). 
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En Ecuador, la educación bilingüe intercultural enfrenta problemas que afectan 

su eficacia y equidad. La pluralidad cultural y lingüística en la nación dificulta la 

implementación de un enfoque educativo inclusivo. La aplicación eficiente del modelo 

de intercultural y multicultural afecta la preservación de nuestras lenguas nativas de los 

estudiantes (Chela y Naranjo, 2021). 

En el contexto del pueblo Kichwa en Ecuador, a pesar de varios esfuerzos por 

crear un sistema educativo bilingüe y multicultural, se identificaron importantes 

obstáculos que afectan la eficiencia y equidad educativo. La variedad cultural y 

lingüística de la Nación Kichwa crea desafíos únicos en la implementación de un modelo 

educativo que reconozca y valore adecuadamente su identidad cultural (Krainer y 

Guerra, 2019) 

Actualmente existe una carencia de recursos educativos actualizados en el 

contexto educativo bilingüe (Krainer y Guerra, 2019). 

Asimismo, la traducción adaptativa al alfabeto latino supuso la reducción de los 

fonemas y con ello la pérdida de la riqueza de la lengua. A pesar de esto, lingüistas y 

expertos en la materia aún se esfuerzan por estructurar la gramática y estandarizar los 

diferentes dialectos del pueblo Kichwa del Ecuador (Anrango, 2019). 

Otro desafío importante en la educación bilingüe es la dificultad que enfrentan 

los estudiantes para aprender a leer y escribir en Kichwa. Este problema surge porque 

la enseñanza de español y Kichwa requiere que los estudiantes dominen ambos idiomas, 

incluido el vocabulario apropiado y otros elementos lingüísticos. Como los estudiantes 
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son bilingües, deben aplicar dos conjuntos de reglas que no siempre se superponen, 

como es el caso del español y el Kichwa. Esto puede causar grandes dificultades para 

que los niños bilingües comprendan y apliquen los estándares de escritura, 

especialmente en los inicios de vida estudiantil. Abordar adecuadamente estas 

diferencias lingüísticas es extremadamente importante para promover el aprendizaje 

efectivo de ambos idiomas (Anrango, 2019). 

La comprensión lectora es un desafío importante para los niños de educación 

intercultural bilingüe. La comprensión lectora permite adquirir un aprendizaje integral 

en los educandos y ayuda a adquirir conocimientos significativos. En las comunidades 

Kichwa en Ecuador, es importante fomentar la lectura comprensiva en idioma Kichwa. 

La tradición oral de la literatura Kichwa enriquece la educación de los estudiantes, y su 

incorporación en el currículo escolar puede fortalecer la identidad cultural y mejorar la 

comprensión lectora de los estudiantes. Existen recursos disponibles para aprender 

Kichwa, como vocabulario esencial y frases básicas (Lorenzo, 2021). 
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Contribuir a la revitalización cultural lingüística a partir de la aplicación del 

Modelo de Sistema de Educación intercultural Bilingüe (MOSEIB) con el desarrollo del 

texto de la unidad 22 como parte del material educativo de la nacionalidad Kichwa. 

Identificar los contenidos curriculares propuestos por el Modelo de Sistema de 

Educación Intercultural Bilingüe (MOISEB) en relación a la nacionalidad Kichwa.  

 

Diseñar un material educativo en lengua propia para la Unidad 22 de la 

Nacionalidad Kichwa acorde a los diseños curriculares, pedagógicos y de los contenidos 

del currículo de la Unidad 22. 

 

 

Crear un texto didáctico y pedagógico en lengua propia en función de los 

contenidos de la Unidad 22 para la nacionalidad Kichwa. 
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El EIB valora la diversidad cultural y lingüística. El BEI Kichwa ha creado 

materiales para la enseñanza del kichwa y otras áreas. Estos recursos educativos 

promueven la conservación y aplicación de la lengua y cultura kichwa en la formación. 

Disponibles “Fichas del alfabeto kichwa nivel 2 del EIB” y libro “KIRIKINTI”, literatura 

kichwa (Chiliquinga y Masaquiza, 2023).  

Además, el punto de partida es una breve descripción del estado actual de los 

conocimientos relacionados con los principales trabajos de desarrollo curricular en 

sistemas de educación bilingüe intercultural, con especial énfasis en idioma Kichwa en 

Ecuador. Entre ellos destaca Salguero (2020) con su investigación titulada: 

“Construcción de textos de lectura y escritura para autores”, enfocada en el pueblo 

Sarayaku, donde organizó talleres de técnicas de escritura y leyó artículos, canciones, 

rompecabezas, cuentos y cuentos de hadas. Otro estudio de Morales (2019), titulado 

“Instrucción Intercultural en Alfabetización Bilingüe para 3er Grado de Educación 

Primaria en la Unidad Educativa César Antonio Muslimra de la Comunidad Agato  de la 

ciudad de Otavalo, Provincia de Imbabura” en Que destaca el tema de la comprensión 

lectora.  

Parte de la estrategia para explicar el marco teórico que texto la preparación de 

textos educativos para el Módulo 22 de MOSEIB se basa en el supuesto de que todo 

proceso educativo tiene una base ideológica, política y cultural. La educación no es 

neutral (Ministerio de Educación, 2022). A continuación, se expone la sistematización 

teórica y conceptual, realizada en diálogo con la institucionalidad del Sistema de 
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Educación Multicultural Bilingüe (SEIB). Esta sistematización sirve como fundamento 

para el desarrollo de la Unidad 22. 

Las teorías y paradigmas son importantes en educación porque proporcionan un 

marco conceptual para la comprensión y práctica educativa. Estos enfoques son 

esenciales para analizar y explicar la enseñanza, el aprendizaje y las interacciones en el 

aula. 

• Progresista 

Es importante situar esta teoría en un contexto histórico y social preciso. 

Apareció en la era del experimentalismo, influenciada por cambios sociales, políticos y 

culturales. Esta corriente educativa estadounidense se basa en la innovación de John 

Dewey al combinar principios pragmáticos con ideas progresistas (Narváez, 2022). 

La educación progresista es una corriente pedagógica que pone énfasis en el 

desarrollo integral del estudiante, promoviendo la participación activa, la creatividad, y 

la resolución de problemas. Esta visión de la educación está centrada en el alumno, en 

lugar de seguir un modelo tradicional que prioriza la transmisión de conocimiento desde 

el maestro. 

• Perennialista  
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Este movimiento se opuso a los cambios propuestos por los radicales, optando 

por defender el orden establecido volviendo a la tradición. Destacaron la importancia 

de mantener “la institución”, porque veían el progresismo como una tendencia 

propagada por un grupo de reformadores radicales asociados con ideas socialistas 

(Narváez, 2022). 

• Esencialista  

Esta tendencia muestra similitudes ideológicas con la teoría anterior. Fue creado 

como reacción a las opiniones filosóficas utilitaristas y especialmente en oposición a las 

teorías progresistas de la educación. Puede verse como una continuación del rechazo 

del anticomunismo a su predecesor inmediato, el perennialismo. En lugar de adherirse 

a una filosofía particular, sus defensores se inspiraron en una variedad de fuentes 

filosóficas (Narváez, 2022) 

El perennialismo es una corriente filosófica en la educación que sostiene que 

hay principios y conocimientos universales y perdurables que deben ser el enfoque 

central de la enseñanza. Los perennialistas creen que la educación debe centrarse en 

ideas y verdades que han resistido el paso del tiempo, ya que estas son esenciales para 

el desarrollo humano y la formación del intelecto. 

• Reconstruccionista  

Esta teoría predijo el encuentro de los movimientos progresistas con las 

tendencias neoliberales en la educación. Isaac Berkson promueve la convergencia del 

progresismo y el reconstruccionismo, mostrando que, si bien las escuelas no 

desempeñaron un papel importante en la consecución de reformas sociales, sí podían 
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cooperar con movimientos que la sociedad favorece la realización más plena de los 

valores (Narváez, 2022). 

El reconstruccionismo es una corriente educativa que busca utilizar la educación 

como una herramienta para transformar la sociedad. Los educadores 

reconstruccionistas creen que el sistema educativo debe ser un medio para abordar 

problemas sociales, económicos y políticos, y que los estudiantes deben ser formados 

para participar activamente en la mejora del mundo en el que viven. 

A lo largo de la historia educativa han surgido diversos modelos pedagógicos 

para representar entornos de aprendizaje real. Estos modelos son fundamentales para 

la pedagogía. Las estructuras son cambiantes pero identificables y aplicables en la 

educación. En la sociedad, los modelos se basan en los ideales sobre la naturaleza 

humana. Estos principios guían a la conformación de un método educativo en las 

escuelas (Ocaña, 2021). 

Adoptando una perspectiva dual y general, se han propuesto dos modelos 

pedagógicos opuestos: la escuela nueva, que promueve una pedagogía activa, frente a 

la escuela tradicional, caracterizada por métodos pedagógicos pasivos. Sin embargo, un 

análisis de las prácticas docentes revela una variedad de tendencias y enfoques 

pedagógicos, lo que sugiere que considerar únicamente estas dos opciones sería 

reduccionista. La inclusión educativa ve complicada por influencias provenientes de 

sistemas antropológicos, filosóficos, neuropsicológicos, políticos y sociológicos. 

Además, abordar exhaustivamente este tema excede el alcance de este libro, cuyo 
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principal propósito es explicar la diversidad de modelos existentes, destacar su 

naturaleza y singularidad, y servir como un recurso valioso en el proceso de adaptación 

del modelo pedagógico de una institución educativa. El objetivo es contribuir a la 

formación de docentes que puedan desarrollar, desde un enfoque ético, un modelo 

propio que se alinee mejor con el diseño educativo de la institución y sus principios 

pedagógicos (Ocaña, 2021). 

La glotopolítica investiga la relación entre el poder político y los idiomas oficiales 

de un país y sus estrategias lingüísticas en diferentes contextos. Según Blanca Marabini 

San Martin, la glotopolítica es una subdisciplina emergente de la lingüística que analiza 

eventos políticos desde una perspectiva lingüística y propone soluciones basadas en 

políticas lingüísticas (Martín, 2019). 

 

A partir de lo descrito por Zubiria (2019), cabe señalar que los modelos 

pedagógicos brindan pautas básicas para estructurar los objetivos educativos, así como 

para identificar, organizar y clasificar contenidos. Estos modelos describen las 

interacciones entre estudiantes, conocimientos y profesores, e influyen en la 

formulación y aplicación de procedimientos de evaluación. 

Estos modelos pretenden actuar como un puente entre profesores, alumnos y 

conocimientos, promoviendo el uso consistente y organizado de estrategias de 
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enseñanza-aprendizaje. Gracias a esto, se pueden evaluar mediante diversas pruebas 

cognitivas (Escobar y Corrales, 2022). 

Esta técnica refleja la visión del estudiante como un sujeto pasivo, cuya función 

se reduce a escuchar y obedecer las instrucciones y reglas establecidas por el profesor. 

Este enfoque educativo da prioridad a la repetición de los contenidos, con la expectativa 

de que el estudiante reproduzca simplemente lo que ha aprendido siguiendo un patrón 

de comportamiento predefinido. Por lo tanto, se sugiere que el docente tenga la 

responsabilidad de impartir estos conocimientos, utilizando la repetición como 

estrategia de enseñanza. El propósito es que los estudiantes memoricen los temas hasta 

alcanzar un nivel de dominio que les permita desarrollar un pensamiento basado en la 

experiencia (Cañar, 2022). 

El estudiantado desempeña un rol fundamental en su formación educativa al 

participar en un entorno flexible que fomenta su motivación para explorar y dirigir su 

aprendizaje de forma autónoma. En este modelo, el conocimiento surge naturalmente 

a través de la integración de los estudiantes con los saberes y conocimientos. Mientras 

tanto los maestros no solo enseñan, sino que también guían el desarrollo cognitivo de 

los estudiantes. El objetivo es motivar a los niños a conectarse con su entorno y ser 

independientes usando juegos para el aprendizaje significativo (Cañar, 2022). 
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El aprendizaje de los estudiantes se limita a lo que “les importa, quieren y 

requieren” a través de actividades de ocio, por lo que los docentes deben considerar 

cuáles son los temas subyacentes para el desarrollo de sus estudiantes y su inherente 

autonomía en la adquisición de conocimientos (Cañar, 2022). 

Ese enfoque promueve el avance académico y habilidades sociales a través de la 

interacción con el entorno. Es esencial fomentar el diálogo en el entorno educativo para 

abordar desafíos y promover la interacción entre todos los involucrados. El plan de 

estudios se enfoca en experiencias relevantes para la educación y la sociedad, siendo 

fundamentales para el aprendizaje humano. Este enfoque integra conocimientos 

pasados con nuevas experiencias para desarrollar habilidades e intereses de los 

estudiantes en su contexto (Cañar, 2022). 

Este enfoque promueve el desarrollo de habilidades e intereses en la enseñanza 

de las ciencias a través de procesos y secuencias que estimulan el aprendizaje de las 

ciencias. El modelo sociocognitivo de educación permite a una persona lograr su propio 

progreso en la implementación de nuevos conceptos importantes en el proceso de 

aprendizaje (Cañar, 2022). 

Este enfoque reconoce la realidad como una estructura basada en la experiencia 

diaria. Los estudiantes crean nuevos aprendizajes al combinar conocimientos previos y 

la interacción social. La socialización es esencial para el aprendizaje de un niño porque 
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estimula su proceso educativo. "El modelo constructivista destaca la interacción social 

y el aprendizaje como un proceso dinámico basado en experiencias compartidas y 

diálogo en el entorno educativo" (Cañar, 2022). 

El conocimiento constructivista se basa en la integración comunitaria y las 

relaciones sociales son importantes para la enseñanza y el conocimiento de su propio 

contexto. El proceso empieza con el aprendiz interpretando su entorno y asignando 

significado a lo que observa y experimenta. Adquirir conocimiento implica interactuar, 

emplear estrategias innovadoras y orientar el desarrollo de los niños en su contexto 

social (Cañar, 2022). 

En Ecuador, el modelo pedagógico tradicional dominante se ha convertido en 

objeto de crítica y reflexión en la educación. Este enfoque tradicional se caracteriza por 

sus raíces en métodos educativos tradicionales y descontextualizados, que muchas 

veces no logran satisfacer las necesidades y realidades actuales de los estudiantes. Cabe 

señalar que el objetivo principal de este modelo pedagógico tradicional es mantener el 

orden establecido, lo que sugiere que la estructura educativa puede no satisfacer las 

necesidades de la sociedad moderna (Aguirre y López, 2019). 

Este enfoque resalta la transmisión vivencial para el fortalecimiento de la forma 

de vivir en los educandos. El objetivo principal es mantener el orden establecido, donde 

el docente tiene un papel central y autoritario para transmitir conocimientos que 
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necesitan disciplina y obediencia. La imagen de imposición, coerción, paternalismo y 

autoritarismo en el rol docente ha perdurado por más de un siglo y sigue presente hoy 

en día (Aguirre y López, 2019). 

La pedagogía intercultural promueve una educación inclusiva valorando la 

diversidad cultural. Este modelo educativo promueve la diversidad cultural y fomenta la 

convivencia pacífica entre los estudiantes. La educación intercultural implica cambiar 

actitudes, reflexionar sobre la identidad cultural propia y eliminar estereotipos 

transmitidos entre generaciones. Importancia de un sistema educativo intercultural que 

fomente la convivencia y el respeto(Shimpiu, 2019). 

En esta situación, un currículo intercultural debe abordar la interpretación de las 

realidades sociales desde diferentes perspectivas culturales, ubicar los temas en su 

contexto y promover un aprendizaje significativo, que signifique y refleje la diversidad 

que existe en la sociedad. Se enfatiza la importancia de la pedagogía intercultural, 

partiendo de la perspectiva de una escuela inclusiva, teniendo en cuenta las diferencias 

cognitivas, emocionales, étnicas y de pensamiento que existe entre los estudiantes 

(Shimpiu, 2019).  

El modelo educativo bilingüe e intercultural se basa en lecciones de experiencias 

nacionales e internacionales. Desde mediados del siglo XX, se han creado proyectos 

educativos para comunidades indígenas, respetando su cultura y usando su diversidad 
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lingüística para transmitir conocimientos ancestrales. El MOSEIB busca un Estado plural 

y diverso comprometido con el desarrollo sostenible (Ministerio de Educación, 2020, 

pág. 16). 

MOSEIB es un instrumento legal que ayuda integrar a todos los entes educativos 

integrar sus saberes o conocimientos en un plan educativo colectivo que valora el medio 

ambiente, la cosmovisión y la cultura indígena. 

  

Es una planificación macro curricular educativo comunitario que sigue el Modelo 

de Sistema de Educación Intercultural Bilingüe y está dividida en etapas: EIFC, educación 

primaria bilingüe intercultural con varios componentes.  

El plan de estudios se basa en módulos integrados, desde la Educación Infantil 

hasta el Aprendizaje por Indagación, que abarcan 75 módulos. El programa educativo 

sigue las áreas nacionales de aprendizaje conforme a la legislación vigente (Ministerio 

de Educación, 2018, pág. 4). 

El Currículo Nacional de Materias es un instrumento de macro planificación que 

permite integrar todos los conocimientos y comprensiones provenientes de los 

diferentes niveles y niveles que se ofrecen en el currículo, a partir de allí organizar 

programas de enseñanza y practicar la buena educación. 

El Texto de Enseñanza entre Pares, elaborado por docentes que siguen un 

enfoque sistemático del conocimiento, es una herramienta minuciosamente diseñada 
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que emplea diversos recursos y estrategias de manera coherente y adaptada. Su 

propósito es facilitar la enseñanza entre compañeros, en consonancia con las 

innovaciones pedagógicas propuestas por el MOSEIB. (SESEIB, 2019). 

En la educación secundaria en Ecuador, se fomenta el aprendizaje entre 

compañeros para promover un proceso de aprendizaje activo y autodirigido. Se logra 

con enfoques pedagógicos novedosos centrados en el crecimiento personal. Estas 

acciones buscan apoyar el logro de metas educativas y el desarrollo integral para los 

estudiantes en este nivel educativo (Lucero y Velasteguí, 2018). 

Tanto la lectura, como la escritura, son destrezas indispensables a lo largo de la 

vida. En este proceso del lenguaje escrito hay dos fases: las destrezas básicas y las 

habilidades avanzadas. 

La alfabetización mejora el modo de vivir y la personalidad. Este proceso 

educativo moldea a la persona y fortalece su capacidad de analizar críticamente y 

participar en debates. La alfabetización aumenta la autoestima y fortalece la posición 

social de las personas. Es importante a nivel mundial para avanzar políticamente y 

reducir la desigualdad, promoviendo la igualdad social y eliminando la pobreza 

(Yapurasi, 2020) 

La alfabetización primaria empieza en la infancia, normalmente entre los 0 y los 

6 años. Los niños aprenden el alfabeto desde pequeños con cuentos y otros medios. A 

medida que crecen, comprenden mejor la lengua escrita. Comenzar a reconocer los 

signos, símbolos y letras en la instrucción actual se considera el primer paso principal en 
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la alfabetización. No hay un momento fijo para empezar a aprender, ya que varía para 

cada persona (Yapurasi, 2020) 

En Ecuador, las organizaciones comunitarias son organizaciones compuestas por 

cinco o más miembros de la comunidad que persiguen intereses comunes y desarrollan 

iniciativas en nombre de la comunidad. Por otro lado, el pueblo Kichwa del Ecuador 

incluye descendientes de indígenas que fueron “quechuzados” durante diferentes 

períodos históricos (Benítez et al., 2020). 

Participar en organizaciones comunitarias es importante porque nos brinda la 

oportunidad de descubrir nuestras cualidades humanas y habilidades personales, 

permitiéndonos resolver eficazmente los desafíos sociales, económicos y políticos que 

enfrenta nuestra comunidad. Tanto hombres como mujeres, como seres sociales, 

necesitan ser parte de estas organizaciones junto con sus pares para interactuar, 

comunicarse y desarrollar todo su potencial. Esta participación contribuye a crear un 

entorno más equitativo y favorable en nuestra sociedad (FAO, 2008, pág. 10). 

La Minga es una tradición indígena andina de servicio social que ha sido 

adoptada por varias comunidades del Ecuador, incluida la comunidad Kichwa. La Minga 

realiza cooperación colectiva en tareas como agricultura, construcción y resolución de 

conflictos. En el contexto Kichwa, minga no sólo se refiere al trabajo colectivo, sino que 
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también puede asociarse con la resolución de disputas y conflictos dentro de la 

comunidad (Consejo de la Judicaruturia, 2018). 

Según López (2019), la palabra "minga" se usa en comunidades Kichwas del 

Callejón Andino y se refiere al trabajo comunitario. En los países andinos se promueve 

la práctica de la minga para revitalizar la identidad cultural. La minga se valora por su 

enfoque comunitario y solidario en contraste con el trabajo capitalista 

despersonalizado.  

El liderazgo comunitario Kichwa en Ecuador es esencial para la vida y 

organización de las comunidades indígenas. Los Kichwa trabajan juntos con liderazgo 

comunitario para mejorar su bienestar. 

Según Reyes et al., (2019) el liderazgo comunitario promueve el desarrollo 

personal al identificar y afrontar las penurias de la comunidad, fortalecer la autoestima 

de los habitantes y resolver los conflictos. Esta orientación implica el uso de materiales 

participativas en la gestión de grupos, la definición de roles, estilos y características de 

líder claros y la asignación de tareas específicas dentro de la comunidad. Se destaca la 

importancia de participar activamente en grupos para que las personas influyan en 

sociedad. 
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El arreglo de los problemas es crucial en los pueblos Kichwas del Ecuador. La 

conciliación es un proceso objetivo, rápido y confidencial para resolver conflictos con la 

participación activa de las partes y la guía de expertos. 

Por lo tanto, Miranda (2019) menciona que la mediación es un camino no 

confrontacional de resolver los problemas con el apoyo de una persona neutral.  

Según Fernández (2019) indica que la mediación se considera una herramienta 

para resolver conflictos intersubjetivos o sociales, incluyendo la intervención de terceros 

para ayudar a quienes están en conflicto a encontrar y alcanzar el entendimiento entre 

ellos. 

En cambio, Cébola (2019) sugiere que la mediación se dirige a la resolución de 

conflictos, donde un mediador experto comprende los objetivos, obstáculos y recursos 

de las partes involucradas. Utiliza técnicas y recursos para fomentar la comunicación 

entre ellas y, en situaciones conflictivas, busca encontrar soluciones alternativas que 

satisfagan los intereses de ambas partes. 

De acuerdo con Espejel y Flores (2020) se requieren nuevas estrategias 

educativas para abordar y reducir la degradación ambiental en la actualidad desde 

diversas perspectivas. La educación ambiental es crucial para concienciar sobre la 

preservación del contexto ambiental e inculcar cambios en valores y comportamientos, 

su objetivo es motivar a prevenir y mitigar problemas ambientales.  
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Una comunidad libre de contaminación, según Betancourt (2019), incluye un 

sistema de conocimiento ambiental y educación ambiental que requiere identificar los 

contenidos potenciales de las materias en cada disciplina y cada año de acuerdo con las 

metas para lograr la integración. Estudios académicos, profesionales y de investigación 

a lo largo del plan de estudios. 

 

Se investigaron fuentes documentales para redactar el documento. Este método 

implica recolectar información de fuentes escritas diversas (Cepeda, 2023). Explorar la 

literatura existente es una etapa esencial para comprender un tema y acceder a 

información precisa y actualizada, siendo relevante en diversos campos como historia, 

política, ciencia, tecnología, sociología, economía, entre otros. La literatura de 

investigación se destaca como un recurso valioso para investigadores, periodistas, 

estudiantes y profesionales por igual. 

Se examinaron los currículos nacionales de 2016 y con aspectos de enseñanzas 

ancestrales. La investigación académica es un proceso sistemático para analizar y 

resolver problemas. Se analizaron las estrategias del MOSEIB. Este enfoque promovió 

un enfoque educativo intercultural e interdisciplinario. 

Tras revisar detenidamente el MOSEIB se exploraron diversos métodos 

educativos existentes y se consultaron textos relacionados con el tema en cuestión. Es 

crucial estar al tanto de las diversas tendencias pedagógicas y metodológicas que han 
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surgido a lo largo del tiempo, ya que pueden ofrecer valiosas ideas al elaborar un 

material educativo. 

Para preservar nuestra ciencia, sabiduría y valores culturales, se revisaron 

investigaciones y publicaciones existentes sobre ciencia ancestral. No hay muchos, pero 

los pocos que existen tienen un inmenso valor educativo, ya que moldean la 

personalidad del estudiante y de su identidad. 

Aplicamos la plataforma digital Canva para diseñar el texto con imágenes 

relacionadas al modelo educativo bilingüe. Esta aplicación es la base para crear, 

moldear, editar textos e imágenes en la propuesta diseñada. El documento se redactó 

en dos idiomas como son Kichwa y español y así a facilitar la comprensión lectora, 

fomentando el desarrollo de las experiencias lingüísticas. Los contenidos del presente   

texto incluyen imágenes que enriquecen el aprendizaje y hacen el material más vivo. 

Cada sección tiene actividades para practicar Kichwa y español. 

Para elaborar los recursos visuales del texto pedagógico, se recurrió a varias 

plataformas de inteligencia artificial como lo fue Canva y Leonardo.Ai, Sketchpad,entre 

otras; las mismas que ayudaron en la creación de contenido visual de alta calidad, 

utilizando modelos generativos de última generación para crear imágenes, ilustraciones 

y diseños de manera automática y personalizada; y, a su vez, el texto pedagógico se 

complementó con fotografías documentales de varias comunidades Kichwa Puruhás. En 

sintonía, también se generó una línea de arte lúdica dirigida a los niños 7 a 8 años, con 

la finalidad de hacerla más atractiva y de organizar los distintos contenidos de forma 

más didáctica. Al utilizar estas plataformas, fue posible crear imágenes de mayor calidad 
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que se integran claramente con los servicios de texto de Canva, enriqueciendo así la 

presentación visual y mejorando la coherencia según el tema del contenido. 

Se promovió la implementación de conocimientos tradicionales en salud local 

para prevenir enfermedades.  

El primer nivel de conocimiento se llamó "Trabajos con la minga" y se desarrolló: 

• Reglas gramaticales para artículos y sustantivos: género y número.  

• Concepto de conjunto universal  

• Intercambio entre elementos de dos conjuntos y su entorno  

• Las celebraciones tradicionales involucran ceremonias en sitios sagrados y el uso 

ritual de plantas como la datura, la ayahuasca y el tabaco.  

• Aplicación de principios de fuerza en máquinas simples.  

• Procesos de tratamiento de agua para agua potable en comunidades indígenas.  

• Crear ropa con elementos naturales de la cultura mediante actividades 

divertidas.  

• Desarrollo de habilidades motoras relacionadas con los objetivos y 

características de las prácticas corporales tradicionales. 

El segundo círculo de conocimiento se denominó “Liderazgo comunitario” en 

donde se desarrolló: 

• Uso correcto de adjetivos de género y número.  

• Reemplazo de "c" por "q" en diminutivos.  

• Realizar sumas y restas con números hasta el 100 en secuencias ascendentes y 

descendentes.  
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• Conteo, escritura y lectura de números hasta 99.  

• Turismo cultural en comunidades: viviendas, festividades, lugares sagrados y 

rituales con plantas.  

• Prácticas de conservación del agua para consumo comunitario.  

• Identificación de las características culturales de la ropa.  

• Juegos tradicionales de la región o pueblo. 

El tercer círculo de conocimiento se denominó “Mediación de conflictos” en 

donde se desarrolló: 

• Explorando la mediación de conflictos.  

• Documentación de mediación de conflictos: actas, reglamentos, estatutos.  

• Las centenas  

• Leer y escribir números hasta las centenas.  

• Monedas y sus conceptos de valor.  

• Prácticas de mediación de conflictos de género en comunidades Kichwa.  

• Fomentar el respeto y conservación de la flora y fauna locales.  

• Las canciones infantiles tradicionales de la cultura Kichwa incluyen coros, tríos, 

dúos y solistas.  

• Reglas para participar en diversos juegos tradicionales y populares. 

El cuarto círculo de conocimiento se denominó “Comunidad sin contaminación” 

en donde se desarrolló: 

• Un estudio de los plurales en español y el término 'kuna' en Kichwa.  

• Identificar patrones utilizando figuras ambientales.  
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• Sumar y restar números hasta centenas.  

• Estudiar sólidos geométricos como pirámides y prismas: sus componentes y 

características.  

• Recopilación y presentación de datos estadísticos en tablas del entorno (datos 

hasta el 100).  

• Mediación de conflictos de tierras en comunidades Kichwa.  

• Concienciación sobre la contaminación: Reciclaje y gestión de residuos.  

• Separación de mezclas y reporte de resultados.  

• Creación de grupos musicales mediante técnicas de mimo.  

• Explorar varios métodos para organizar juegos de diferentes tipos. 

En base a lo mencionado, se creó una estrategia narrativa y pedagógica que 

vinculó en clave intercultural tanto a la cultura occidental, así como a la cultura Kichwa. 

En función de los contenidos que incluyen seis temáticas dentro de cada uno de los 

círculos, se desarrolló varios subtemas dependiendo de la temática de cada uno de 

éstos. Cabe detallar que, cada uno de los contenidos se desarrolló a través de una 

estrategia bilingüe que combinó el uso del Kichwa y el castellano. Esta propuesta 

metodológica motiva a que los estudiantes del EIB fortalezcan el uso de su lengua 

materna, la misma que se han ido perdiendo por un proceso colonial de aculturación.  
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El avance en el documento de la Unidad 22 refuerza el compromiso de transmitir 

conocimiento ancestral a la comunidad Kichwa. El documento incluye elementos 

culturales e indígenas en los programas educativos para promover la identidad cultural 

y el legado ancestral entre los estudiantes de esta comunidad. La integración del 

conocimiento occidental e indígena es esencial en la educación intercultural. Crear 

recursos educativos específicos para comunidades indígenas fortalece su sistema 

educativo y revitaliza sus lenguas y culturas. 

Esta investigación fortalece el MOSEIB para los pueblos indígenas de Ecuador, 

promoviendo sus derechos y saberes. Falta de materiales educativos atractivos en el 

sistema educativo bilingüe intercultural, dificulta la motivación de los estudiantes. Esta 

investigación se centró en crear materiales educativos acordes a las necesidades del 

contexto (MOSEIB, 2020).  

Tras un estudio y valoración detallada de los puntos de mejora, así como de los 

requisitos identificados, se ha propuesto el siguiente plan de acción para potenciar y 
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fortalecer la excelencia educativa en el sistema educativo de bilingüismo intercultural. 

Este plan se basa en la comprensión del importante papel que desempeña la formación 

educativa al momento de inculcar la creatividad, el análisis y la reflexión de los 

estudiantes. 

El texto didáctico y pedagógico fue diseñado específicamente para ayudar a los 

niños de la nacionalidad Kichwa en la educación intercultural bilingüe, proporcionando 

contenidos que integran tanto la lengua y literatura kichwa como castellano, 

matemáticas, estudios sociales, ciencias naturales, y educación cultural y artística, entre 

otros. El texto promueve el aprendizaje de los niños mediante la contextualización de 

conocimientos en su cultura, abordando temas como la organización comunitaria, las 

costumbres, y el cuidado del medio ambiente, lo cual es fundamental para reforzar su 

identidad cultural y su integración en la sociedad. 

 

 

El análisis de los contenidos curriculares que presenta el Sistema Educativo 

Bilingüe en relación con el pueblo Kichwa demuestra un enfoque integral y respetuoso 

con la preservación del entorno, cultural y lingüística de esta comunidad indígena. Al 

incorporar temas relacionados como la historia, el idioma y las tradiciones culturales 

Kichwa, MOISEB demuestra un compromiso genuino con la inclusión de sus saberes y 

conocimientos en el campo de la educación actual. Esto no sólo fomenta el sentido de 
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arraigo y orgullo de los estudiantes Kichwa, sino que también ayuda a fortalecer las 

interacciones interculturales. 

Con el diseño y creación de recursos educativos en lenguas indígenas basados 

en el contenido del Título 22 para la población Kichwa representa un progreso 

significativo en la reafirmación de una educación que valore y promueva la inclusión. 

Estos esfuerzos incluyen no sólo impartir conocimientos relevantes sino también 

mejorar las oportunidades lingüísticas y culturales para los estudiantes de esta 

comunidad. Al priorizar el uso de lenguas indígenas como medio de instrucción, se crea 

un ambiente educativo que revitalice la riqueza cultural y dialectos lingüísticos de los 

pueblos indígenas, preservando y restaurando así su identidad. Este material no sólo 

proporciona herramientas de aprendizaje, sino que también promueve la autoestima y 

formación integral en su propia lengua Kichwa, fortaleciendo un sentido de pertenencia 

cultural que contribuya hacia una sociedad más inclusiva e inclusiva. 

Finalmente, desarrollar materiales de aprendizaje de lenguas indígenas para la 

Unidad 22 de la Nación Kichwa que sean consistentes con el diseño de enseñanza-

aprendizaje y el contenido curricular es un paso esencial hacia una educación religiosa 

que honre y mejore la identidad cultural de esta comunidad indígena. Al integrar 

cuidadosamente las tradiciones culturales Kichwa, este material no sólo cumple con los 

objetivos educativos, sino que también proporciona un entorno de aprendizaje 

auténtico y relevante. Al proporcionar recursos y actividades específicamente diseñadas 

para reflejar las realidades y necesidades de los estudiantes Kichwa, la experiencia 

educativa desarrollará un sentido de pertenencia, reconocimiento y empoderamiento. 
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Además, este enfoque ayuda a promover la interculturalidad y construir puentes de 

entendimiento entre diferentes comunidades, allanando el camino para una educación 

de calidad y de calidez para todos. 

 

La presenta propuesta metodológica fue elaborado aplicando la plataforma digital 

Canvas y para su respaldo adjunto el documento descargado en PDF y el link de acceso 

al trabajo realizado.  

https://www.canva.com/design/DAF8xx8_q2U/p5sDI4WuhTFcYwGftEtNBA/edit?utm_

content=DAF8xx8_q2U&utm_campaign=designshare&utm_medium=link2&utm_sourc

e=sharebutton 
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